
kratki



Spełnia surowe normy środowiskowe Flamme Verte. / Meets strict Flamme Verte environmental standards. / Erfüllt die strengen Umweltstan-
dards von Flamme Verte. / Соответствует строгим экологическим стандартам Flamme Verte. / Splňuje přísné ekologické normy Flamme 
Verte. / Répond aux normes environnementales strictes de Flamme Verte. / Πληροί τα αυστηρά περιβαλλοντικά πρότυπα Flamme Verte. / 
Soddisfa i rigorosi standard ambientali di Flamme Verte. / Cumple las estrictas normas medioambientales de Flamme Verte. / Ispunjava stroge 
ekološke norme Flamme Verte.

Wkład kominkowy spełnia normy BimSchV 2 / Fireplace insert meets BimSchV 2 norms and regulations / Kamineinsatz erfüllt die BimSchV Stuffe 
2 / Каминная  топка соответствует нормам BimSchV 2 / Krbová vložka splňuje BimSchV 2 / L’insert répond le BimSchV 2 / H εστία πληροί τις 
προδιαγραφές της νόρμας BimSchV 2 /Inserto rispetta le norme BimSchV 2 / Insertables que cumplen con las normas BlmschV / Krbová vložka 
spĺňa normy BimSchV 2 / Kaminski uložak zadovoljava norme BimSchV 2.

Kominek idealny do domów z rekuperatorami / Ideal for homes with heat recovery units / Der ideale Kamin zu den Häusern mit den Abhitzever-
werter / Идеально подходит для домов с энергосберегающими технологиями / Ideální pro domy s rekuperačními / Cheminée idéal pour les 
maisons avec récupérateurs / Ιδανική εστία για τα πράσινα σπίτια / Il camino ideale per le case passive / Ideal para los hogares con tecnologías 
de ahorro energético / Vhodné do domov s rekuperáciou / Kamin idealan za kuće s rekuperatorima.

Produkt ekologiczny. Spełnia kryteria Ekoprojektu. Produkty sprzedawana na terenie UE. / Ecological product. Complies with Ecodesign criteria. 
Products sold within the EU. / Öko-Produkt. Erfüllt die Kriterien der Ecodesign. Produkte, die innerhalb der EU verkauft werden. / Экологичный 
продукт. Соответствует требованиям экопроекта. Продукция, продаваемая на территории Европейского Союза. / Ekologický výrobek. 
Splňuje kritéria ekodesignu. Výrobky prodávané v Evropské Unii. / Produit écologique. Conforme aux critères d’écoconception. Produits vendus 
au sein de l’Union européenne. / Οικολογικό προϊόν. Συμμορφώνεται με τα κριτήρια οικολογικού σχεδιασμού. Προϊόντα που πωλούνται εντός 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης. / Prodotto ecologico. Conforme ai criteri di progettazione Ecodesign. Prodotti venduti all’interno dell’Unione Europea. 
/ Producto ecológico que cumple con los criterios de Ecodiseño. Productos vendidos en la Unión Europea. / Ekologický výrobok. Spĺňa kritériá 
ekodizajnu. Výrobky predávané v rámci Európskej únie. / Ekološki proizvod. Ispunjava kriterije Ekodizajna. Proizvodi se prodaju na području EU-a.

Minimalne wymagane pole czynne kratek wylotowych / Recommended ventilation area of  the air outlet grid / Mindest 
Luftdurchsatz von Abluftgitter / Рекомендуемыя активная площадь  (поле) решетки на   выходе / Doporučená 
plocha průřezu výstupních ventilačních mřížek / Section de passage d’air minimal requise pour les grilles d’aeration 
de sortie / προτεινόμενη επιφάνεια λειτουργείας περσίδας εξόδου / Campo attivo delle griglie d’uscita consigliato / 
Área de ventilación recomendada de la rejilla de salida de aire / Minimálny odporúčaný otvor mriežky na výdaj vzduchu 
/ Minimalna potrebna aktivna površina izlaznih rešetki.

Nasze biokominki posiadają certyfikat bezpieczeństwa TÜV / Our biofireplaces acquired a TÜV safety certificate /Unsere Bio-
kamine   sind TÜV Rheinland   zertifiziert / Наши биокамины сертифицированы TÜV / Ekologický výrobek. Splňuje kritéria 
ekodesignu / Nos biocheminées sont certifiés par le TÜV / Οικολογικό προϊόν. Συμμορφώνεται με τα κριτήρια οικολογικού 
σχεδιασμού / Prodotto ecologico. Conforme ai criteri di progettazione Ecodesign / Producto ecológico que cumple con los crite-
rios de Ecodiseño / Naše biokrby získali certifikát bezpečnosti TÜV / Naši biokamini posjeduju sigurnosni certifikat TÜV.

Minimalne wymagane pole czynne kratek wlotowych / Recommended ventilation area of the air intake grid / Min-
dest Luftdurchsatz von Zuluftgitter / Рекомендуемыя активная площадь (поле) решетки на  входе / Doporučená 
plocha průřezu vstupních ventilačních mřížek / Section de passage d’air minimal requise pour les grilles d’aeration 
d’entree / προτεινόμενη επιφάνεια λειτουργείας περσίδας εισόδου / Campo attivo delle griglie d’ingresso consiglia-
to / Superficie de ventilación recomendada de la entrada de aire / Minimálny odporúčaný otvor mriežky na nasávanie 
vzduchu / Minimalna potrebna aktivna površina ulaznih rešetki.

UWAGA: Pojemnik można zapełnić maksymalnie do 50% jego objętości / NOTE: The container can be filled up to 50% of its volume / HINWEIS: Der 
Container kann bis zu 50% seines Volumens zu füllen / ВНИМАНИЕ: Контейнер можна заполнить максимально до 50% его объема / Nenaplňuj-
te zásobník na biopalivo více než na 50% objemu / ATTENTION: Le récipient peut être rempli jusqu’à maximum 50 % de son volume / ΣΗΜΕΙΩΣΗ: 
Το δοχείο μπορεί να πληρωθεί μέχρι και το 50% της χωρητικότητάς του / NOTA: il contenitore può essere riempito fino al 50% del suo volume / 
NOTA: El contenedor puede llenarse hasta el 50% de su volumen / Zásobník je možné naplniť max. do 50% jeho objemu / NAPOMENA: Spremnik se 
smije napuniti najviše do 50% njegova volumena.



www.kratki.com

Wybierając kominki Kratki otrzymujesz:

•	 Super design – codziennie cieszysz się pięknem swojego kominka.

•	 Piękną wizję ognia – ogrzewa dom i duszę.

•	 Najwyższą sprawność – zużyjesz mniej drewna.

•	 Najnowsze rozwiązania techniczne – dostajesz wszystko czego nauczyliśmy się przez ponad 27 lat produkcji kominków.

•	 Ekologię – palenie drewnem w nowoczesnym kominku jest eko.

•	 Komfort użytkowania – sprawdzone ekonomiczne rozwiązania.

•	 Bezpieczeństwo – przebadane laboratoryjnie.

•	 Najwyższą jakość – najlepsze materiały, roboty spawalnicze, obrabiarki cyfrowe.

•	 Polski produkt – firma od 27 lat na rynku.

•	 Spokój - nawet 10 lat gwarancji!

Kochamy kominki i tworzymy je z pasją. Zaufaj najlepszym.

By choosing Kratki fireplaces, you get: 

Superb design – enjoy the beauty of your fireplace every day. 

A beautiful vision of fire – warming both home and soul. 

Maximum efficiency – use less wood. 

The latest technical solutions – everything we’ve learned from over 27 years of fireplace production. 

Ecology – burning wood in a modern fireplace is eco-friendly. 

Ease of use – proven, economical solutions. 

Safety – laboratory tested. 

Top quality – the best materials, welding robots, CNC machinery. 

A Polish product – a company on the market for 27 years. 

Peace of mind – up to 10 years of warranty!

We love fireplaces and we create them with passion. Trust the best.
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Najlepiej oceniane kominki 

Best rated fireplaces

Polecane przez PROfesjonalistów
High-end fireplace series



www.kratki.com

Wybierając kominki Kratki
otrzymujesz produkty, które nie tylko są najchętniej wybierane przez użytkowników, ale 
również cieszą się najlepszymi ocenami. To świadczy o ich wyjątkowej jakości, trwałości  
i niezawodności. Kontrola jakości na każdym etapie produkcji, szereg testów i badań, 
zarówno w naszym wewnętrznym laboratorium firmowym, jak i niezależnych jednostkach 
certyfikujących gwarantuje, że otrzymujesz produkt o najwyższej sprawności cieplnej  
i najlepszych parametrach spalania. 

Nasze kominki i piece wolnostojące spełniają międzynarodowe normy ekologiczne, w tym 
Ekoprojekt, BimSchV 2 oraz Flamme Verte.

By choosing Kratki fireplaces 
you get products that are not only among the most popular choices for users but also receive the highest ratings. This proves their 
exceptional quality, durability, and reliability. Quality control at every stage of production, combined with a series of tests and 
examinations both in our in-house laboratory and by independent certification bodies, guarantees that you receive a product with the 
highest thermal efficiency and the best combustion parameters. 
 
Our fireplaces and freestanding stoves comply with international ecological standards, including Ecodesign, BimSchV 2, and Flamme 

Verte.

Organizator ogólnopolskiej kampanii

kratki

BEST RATED FIREPLACES CONFIDENT IN QUALITY

10 YEARS WARRANTY

PRODUCTS MEET  

ECO-DESIGN CRITERIA
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kW
Średnia moc z wody (kW) / The average power of the water (kW) / Duchschnittliche Leistung wasserseitig (kW) / Средняя мощность воды 
(кВт) / Jmenovitý výkon do vody (kW) / Puissance moyenne de l’eau (kW ) / Μέσος όρος απόδοσης στο νερό (kW) / Media della potenza di 
acqua (kW) / Potencia media del agua (kW) / Nominálny výkon do vody (kW) / Prosječna snaga predana vodi (kW)

CO
CO - Emisja (przy 13% O2) ≤ podawana w % / CO - Emission (with 13% O2) ≤ Given in percent / CO - Emmission (bei 13% O2) ≤ angegeben in % / 
CO - Эмиссия (при 13% O2) ≤ дано в процентах / CO - emise (při 13% O2) ≤ udávána v% / CO - Emission de (13% O2) ≤ présentée en pourcentage 
CO - εκπομπή (σε 13% O2) ≤ στα% / CO - Emissione (presso 13% O2) ≤ dato in% / Emisiones CO (con 13% O2) ≤ Datos en % / CO - emisia (s 13% 
O2) ≤ vyjadrené v percentách / CO – emisija (pri 13% O₂) ≤ navedena u %

Pojemność wody (l) / Capacity of water (l) / Wasserinhalt (l) / Емкость воды (Л) / Objem výměníku (l) / Contenance d’ean (l) / Χωρητικότητα 
νερού / Quantità d’acqua (l) / Capacidad del agua (l) / Kapacita vody (l) / Zapremina vode (l)

Długość polan (mm) / Length of wood (mm) Holzscheitslänge (mm) / Длина поленьев (мм) / Délka polen (mm) / Taille des bûches (mm) / Μήκος 
καύσιμης ύλης (χιλιοστών) / Lunghezza pezzi di legno (mm) / Combustible / Dĺžka polien (mm) / Duljina cjepanica (mm)

Moc nominalna (kW) / Power rating (kW) / Nominalleistung (kW) / Мощность (кВт) / Jmenovitý výkon (kW) / Puissance nominale (kW) / Ονομαστική 
ισχύς (kW)/ Potenza nominale (kW) / Potencia nominal (kW) / Nominálny výkon (kW)  / Nazivna snaga (kW)kW

Sprawność cieplna (%) / Efficiency (%) Wirkungsgrad (%) Тепловая мошность (%) Tepelná účinnost (%) Rendement (%) Θερμική απόδοση (%) Tipo 
di combustibile (%) Rendimiento (%) / Tepelná účinnosť (%) / Toplinska učinkovitost (%)

Średnica czopucha (mm) / Diameter (mm) / Rauchrohrdurchmesser (mm) / Диаметр дымохода (мм) / Průmĕr sopouchu (mm) / Tubage 
(mm) / ∆ιάμετρος εξαγωγής καυσαερίων (σε χιλιοστά) / Diametro canna fumaria (mm) / Priemer dymovodu (mm) / Diámetro (mm) / 
Promjer dimovodnog priključka (mm)

<kW<
Zakres mocy grzewczej (kW) / Range of power rating (kW) / Leistungsbereich (kW) / Диапазон мощности нагрева (кВт) / Rozsah výkonu (kW) 
/ Gamme de puissance de chauffage (kW) / Το εύρος της θερμικής ισχύος σε (kW) / Potenza termica nominale (kW) / Rango de potencia (kW) / 
min. - max. výkon (kW) / Raspon ogrjevne snage (kW)

Co Temperatura spalin (°C) / Temperature (°C) / Abgastemperatur (°C) / Температура (°C) / Teplota spalin (°C) / Température des fumées (°C) / 
Θερμοκρασία καυσαερίων (°C) / Temperatura dei gas di scarico (°C) / Temperatura (°C) / Teplota spalín (°C) / Temperatura dimnih plinova (°C)

PM
Emisja pyłków (mg/Nm3)/ Pollen emmision (mg/Nm3) / Feinstaubemission (mg/Nm3) / Эмиссия СО (mg/Nm3) / Pylová emise (mg/Nm3) / Émis-
sions de pollen (mg/Nm3) / Έκθεση γύρης (mg/Nm3) /Emissione di polline (mg/Nm3) / Emisión de polen (mg/Nm3) / Pylová emisia (mg/Nm3) / 
Emisija čestica (mg/Nm³)

Klasa energetyczna / Efficiency class devices / Energieklasse / Энергетический класс / Zařízení třídy účinnosti / Appareils de classe d’efficacité / 
Συσκευές κλάσης απόδοσης / Dispositivi di classe di efficienza / Dispositivos de clase de eficiencia / Energetická trieda / Energetski razredA++
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Przód i tył / Back side (tunel) glass / Scheibe vorne und hintere Zusatztür / Двухсторонняя / Průhledova / Vitre double face / Διαμπερές (τούνελ) 
/ Vetro posteriore (tunnel) / Vidrio del lado posterior (tunel) / Priehľadové – tunelové presklenie / Prednja i stražnja strana

Gilotyna - szyby łączone bez szprosa - lewa / Lift up system - joined glass without holding iron brackets, left / Schiebetür -zwei Scheibe ohne 
Sprosse - links / Гильотина - стекла соединены, без перемычки, стекло слева / Výsuvné sklo -levé boční prosklení bez sloupku / Vision gauche 
sans cadres ouvertur relevable / Συρόμενη πόρτα, ενωμένο γυαλί χωρίς σιδερένια στηρίγματα – αριστερή γωνία / Sollevare il sistema - unione 
di vetro senza tenere le parentesi di ferro, a sinistra / Sistema de elevación: vidrio unido sin sujetar los soportes de hierro, izquierda / Trojstranné 
presklenie s výsuvnými dvierkami / Podizna vrata – spojena stakla bez prečke – lijeva

Gilotyna / Lift up system / Schiebetür / Гильотина / Výsuvné sklo / Ouverture relevable / Συρόμενη πόρτα / Sollevare il sistema / Sistema de 
elevación / Výsuvné dvierka / Podizna vrata

Szyby łączone bez szprosa - lewa / joined glass without holding iron brackets - left / zwei Scheibe ohne Sprosse - links / стекла соединены, без 
перемычки - стекло слева / Levé boční prosklení bez sloupku / Vision gauche sans cadres / Ενωμένο γυαλί χωρίς σιδερένια στηρίγματα – 
αριστερή γωνία / Vidrio unido sin sostener los soportes de hierro - izquierda / Uniti vetro senza tenere le parentesi di ferro - sinistra / Ľavé bočné 
presklenie bez stĺpika / Spojena stakla bez prečke – lijeva

Szyby łączone bez szprosa - prawa / Joined glass without holding iron brackets - right / Zwei Scheibe ohne Sprosse - rechts / стекла соединены, 
без перемычки - стекло справа / Pravé boční pro- sklení bez sloupku / Vision droit sans cadres / Ενωμένο γυαλί χωρίς σιδερένια στηρίγματα 
– δεξιά γωνία / Combinato il vetro senza tenere le parentesi di ferro - destra / Vidrio unido sin sujetar los soportes de hierro - a la derecha / Pravé 
bočné presklenie bez stĺpika / Spojena stakla bez prečke – desna

Ciśnienie robocze (bar) / Working pressure (bar) / Betriebsdruck (bar) / Рабочее давление (bar) / Tlak (bar) / La pression du circuit (bar) / πίεση 
(bar) / Pressione (bar) / Presión de trabajo (bar) / Prevádzkový tlak (bar) / Radni tlak (bar)bar

Szyba prosta / Front glass / Glass gerade / Простая / Rovné sklo / Verre frontal / Μπροστινό γυαλί / Vetro anteriore / Cristal frontal / Rovné pre-
sklenie / Ravno staklo

Wymiary szyby (cm) / Dimensions of the glass (cm) / Abmessungen des Glases (cm) / Размеры стекла (см) / Rozměry skla (cm)/ Dimensions du 
verre (cm)/ Διαστάσεις του γυαλιού (cm) / Dimensioni del vetro (cm) / Dimensiones del vidrio (cm) / Rozmery skla (cm) / Dimenzije stakla (cm)

Gilotyna - szyby łączone bez szprosa - prawa / Lift up system - joined glass without holding iron brackets, right / Schiebet ür -zwei Scheibe ohne 
Sprosse - rechts / Гильотина - стекла соединены, без перемычки, стекло справа / Výsuvné sklo - pravé boční pro- sklení bez sloupku / Vision 
droit sans cadres ouvertur relevable / Συρόμενη πόρτα, ενωμένο γυαλί χωρίς σιδερένια στηρίγματα – δεξιά γωνία / Sollevare il sistema - unire 
il vetro senza tenere le parentesi di ferro, a destra / Sistema de elevación: vidrio unido sin sujetar soportes de hierro, derecha / Výsuvné dvierka - 
pravé bočné presklenie bez stĺpika / Podizna vrata – spojena stakla bez prečke – desna

Prawy BS szyba gięta / Fireplace right BS bent glass / Kamin rechts BS gebogenes Glas/ Камин справа BS изогнутый стакан / Krbové sklo pravé 
BS ohnuté sklo/ Cheminée droite BS bent glass / Τζάκι γυμνό γυαλί / Camino a destra vetro piegato BS / Chimenea derecha BS doblada de vidrio 
/ Krbové sklo BS ohnuté sklo / Desni BS sa zakrivljenim staklom

SG
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Samodzielny montaż / Self assembly / Selbstmontage / Самостоятельная сборка / Samočinná montáž / Auto-assemblage / Αυτοσυναρμολόγηση 
/ Autoassemblaggio / Autoensamblado / Samoobslužná montáž / Samostalna montaža

Ruchomy wylot spalin / Movable exhaust outlet / Rauhrohrausgang-Beweglich / Подвижная труба вылета продуктов горения / Pohyblivý výfu-
kový otvor / Sortie d’échappement mobile / Αποσπόμενη έξοδος εξαγωγής καυσαερίων / Uscita scarico mobile / Otočný vývod spalín/ Entrada 
de aire exterior / Pomični izlaz dimnih plinova

Pojemność pojemnika, biowkładki (l) / Capacity of the biocontainer (l) / Volumen des Biobehälter (l) / Емкость био контейнера, био вкладыша (l) 
/ Kapacita zásobníku na biopalivo (l) /La capacité du récipient/Brûleu (l) / Χωρητικότητα βιοκαυσίμου (σε λίτρα) / Capacità del biocontainer (l) / 
Capacidad del biocontenedor (l) / Objem zásobníka na bioalkohol (l) / Zapremina spremnika, bio uloška (l)

Zużycie paliwa l/h / Fuel consumption l/h / Kraftstoffverbrauch l/h / Расход топлива л/ч / Spotřeba paliva l/h / Consommation de carburant l/h / 
Κατανάλωση καυσίμου l/h / Consumo di carburante l/h / Consumo de combustible l/h / Spotreba paliva l/h / Potrošnja goriva l/h

Długość linii ognia (mm) / Fire line length (mm) / Länge der Feuerlinie (mm) / Длина линии огня (mm) / Délka linie ohně (mm) / Longueur de la ligne 
de feu (mm) / Μήκος γραμμής φλόγας (mm) / Lunghezza della linea di fuoco (mm) / Longitud de la línea de fuego (mm) / Dĺžka línie ohňa (mm) / 
Duljina linije vatre (mm)

Maksymalny czas palenia (min.) / Maximum burning time (min.) / Maximale Brenndauer (Min.) / Максимальное время горения (мин.) / Maximální 
doba hoření (min.) / Durée maximale de combustion (min.) / Μέγιστος χρόνος καύσης (λεπτά) / Tempo massimo di combustione (min.) / Tiempo 
máximo de combustión (min.) / Maximálny čas horenia (min.) / Maksimalno vrijeme gorenja (min.)

Ruszt / Grate / Rost / Pешетка / Rošt / Grille / Σχάρα / Grattugiare / Rejilla / Rošt / Rešetka

Współczynnik efektywności energetycznej EEI / The energy efficiency index EEI  / Energieeffizienzindex EEI / Индекс энергоэффективности EEI 
/ Index energetické účinnosti EEI / L’indice d’efficacité énergétique EEI  / Ο δείκτης ενεργειακής απόδοσης EEI / Indice di efficienza prodotto EEI / 
El índice de eficiencia energética EEI / Index energetickej účinnosti EEI  / Indeks energetske učinkovitosti EEI

Dolot powietrza / External air inlet / Externluftzufuhr / Приток воздуха /Přívod vzduchu / Prise d’air / Εισαγωγή αέρα / Assorbimento dell’aria / 
Toma de aire / Externý prívod vzduchu / Dovod zraka

EEI

Lewy BS szyba gięta / Fireplace left BS bent glass / Kamin verließ BS gebogenes Glas / Камин слева BS изгиб / Ohniště vlevo BS ohnuté sklo / 
Cheminée gauche BS bent glass/ Τζάκι αριστερά BS γυαλί / Il caminetto ha lasciato il vetro piegato BS / La chimenea dejó el vidrio doblado BS / 
Krbové sklo vľavo BS ohýbané sklo / Lijevi BS sa zakrivljenim staklom

SG

Gilotyna - szyby łączone bez szprosa - prawa/lewa / Lift up system - joined glass without holding iron brackets - right/left / Schiebet ür -zwei 
Scheibe ohne Sprosse -rechts/links / Гильотина - стекла соединены, без перемычки, стекло справа, стекло слева / Zvedněte systém - spojte 
sklo bez držáků žeber, správně / Soulevez le système - verre joint sans tenir les supports de fer, à droite / Συρόμενη πόρτα, ενωμένο γυαλί χωρίς 
σιδερένια στηρίγματα – τριών όψεων / Sollevare il sistema - unire il vetro senza tenere le parentesi di ferro, a destra / Sistema de elevación: vidrio 
unido sin sujetar soportes de hierro, derecha / Zdvihnite systém - spojený sklo bez držiacich kovových konzol, správne / Podizna vrata – spojena 
stakla bez prečke – desna/lijeva

8
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Dostępne spieki dla FLOKI BOX / Avaible sinters for FLOKI BOX / Verfügbare Quarzsinter für FLOKI BOX / доступные кварцевые агломераты для FLOKI BOX 
/ Dostupné křemenné sintry pro FLOKI BOX / Sinters de quartz disponibles pour FLOKI BOX / διαθέσιμα χαλαζία για FLOKI BOX / Sinterizzazioni di quarzo 
disponibili per FLOKI BOX / Sinterizaciones de cuarzo disponibles para FLOKI BOX / Dostupne sinterirane obloge za FLOKI BOX

Dostępne spieki dla pieców TORA / Available sinters for TORA stoves / Verfügbare Sinterungen für TORA-Öfen / Доступные агломераты для плит TORA / 
Dostupné sintry pro sporáky TORA / Sinters disponibles pour les cuisinières TORA / Διαθέσιμες σειρήνες για τις κουζίνες TORA / Sinterizzazioni disponibili 
per e stufe TORA / Sinterizaciones disponibles para estufas TORA  / Dostupne sinterirane obloge za peći TORA

Dostępne spieki dla pieców ERIK / Available sinters for ERIK stoves / Verfügbare Sinterungen für ERIK-Öfen / Доступные агломераты для плит ERIK / Do-
stupné sintry pro sporáky ERIK / Sinters disponibles pour les cuisinières ERIK / Διαθέσιμες σειρήνες για τις κουζίνες ERIK / Sinterizzazioni disponibili per e 
stufe ERIK / Sinterizaciones disponibles para estufas ERIK / Dostupne sinterirane obloge za peći ERIK

Dostępne spieki dla pieców BJORN / Available sinters for BJORN stoves / Verfügbare Sinterungen für BJORN-Öfen / Доступные агломераты для плит BJORN 
/ Dostupné sintry pro sporáky BJORN / Sinters disponibles pour les cuisinières BJORN / Διαθέσιμες σειρήνες για τις κουζίνες BJORN / Sinterizzazioni dispo-
nibili per e stufe BJORN / Sinterizaciones disponibles para estufas BJORN / Dostupne sinterirane obloge za peći BJORN

Piece Erik oraz Bjorn dostępne również w wersji z górną pokrywą ceramiczną w podanych wariantach / Erik and Bjorn stoves are also available with a ceramic 
top cover in the listed variants / Die Öfen Erik und Bjorn sind ebenfalls in einer Version mit keramischer Abdeckplatte in den angegebenen Varianten erhältlich 
/ Печи Erik и Bjorn также доступны в версии с керамической верхней крышкой в указанных вариантах / Kamna Erik a Bjorn jsou rovněž k dispozici ve 
verzi s keramickou horní deskou v uvedených variantách / Les poêles Erik et Bjorn sont également disponibles avec un couvercle supérieur en céramique dans 
les variantes indiquées / Οι σόμπες Erik και Bjorn διατίθενται επίσης σε έκδοση με κεραμικό επάνω κάλυμμα στις αναφερόμενες παραλλαγές / Le stufe Erik 
e Bjorn sono disponibili anche nella versione con copertura superiore in ceramica nelle varianti indicate / Las estufas Erik y Bjorn también están disponibles 
en versión con cubierta superior cerámica en las variantes indicadas. / Peći Erik i Bjorn dostupne su i u verziji s gornjim keramičkim poklopcem u navedenim 
varijantama

NOWOŚĆ New / Neu / Новинка / Novinka / Nouveauté / Νέο / Novità / Novedad / NOVO

Oxide Bianco

Petra Di Savola 
Perla

Cemento GirgioPetra Di Savola 
Girgia

Petra Di Savola 
Antracite

Ardesia Nero A 
Spacco Nero Greco

Ossido Nero

Oxide Moro Fokos Sale Fokos Talco Focos Rena

Focos Piombo Focos Grafite

Nero Assoluto

Oxide Nero

Petra Di Savola 
Girgia

Petra Di Savola 
Antracite

Nero Assoluto Lacobel WhiteOxide Moro Lacobel Black

Black

Black

Fokos Sale

Grey Satin

Grey Satin

Grafite Satin

Grafite Satin

Gold Satin

Gold Satin

Serpentino

9



FLOKI BOX

FLOKI BOX 

FLOKI BOX to połączenie nowoczesnego i ekologicznego wkładu FLO-
KI z bocznym otwieraniem drzwi oraz modułowej obudowy opartej 
na stalowym stelażu z panelami ze spieku kwarcowego. Minimalizm 
obudowy sprawia, że doskonale wkomponuje się w każde wnętrze. 
Całość stanowi idealną odpowiedź na obecne trendy w architek-
turze wnętrz. Doskonałe proporcje oraz minimalizm w połączeniu  
z dwustronną wizją ognia stworzą przytulny klimat.

FLOKI BOX is a combination of a modern and ecological FLOKI insert with a 
side-opening door and a modular housing based on a steel frame with quartz 
sinter panels. The minimalism of the housing makes it blend in perfectly with 
any interior. The whole is an ideal answer to current trends in interior design. 
Perfect proportions and minimalism, combined with a two-sided vision of the 
fire, will create a cozy atmosphere.

SPIEKI STANDARDOWE / STANDARD SINTERS

SPIEKI NA ZAMÓWIENIE / SINTERS TO ORDER

Oxide  
Bianco

Petra Di  
Savola Perla

Cemento  
Girgio

Petra Di  
SavolaGirgia

Petra Di  
Savola Antracite

Ardesia Nero  
A Spacco

Nero  
Greco

Ossido  
Nero

Oxide  
Moro

Fokos  
Sale

Fokos  
Talco

Focos  
Rena

Focos  
Piombo

Focos  
Grafite

Nero  
Assoluto

Oxide  
Nero

10
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SIMPLE BOXFLOKI BOX

SIMPLE BOX

Specjalnie z myślą o najbardziej wymagających stworzyliśmy coś zupełnie 
jedynego w swoim rodzaju. Gotowy kominek SIMPLE BOX przyciąga uwagę 
swoją oryginalnością oraz czystością formy, a przepiękna wizja ognia pły-
nąca z dwustronnego paleniska zachwyci każdego. Całość zdecydowanie 
wychodzi poza wszelkie schematy, dzięki czemu nasz produkt doskonale 
wpisze się w każde wnętrze.

Especially for the most demanding, we have created something completely 
one of a kind. Ready fireplace SIMPLE BOX attracts attention with its origi-
nality and purity of form, and the beautiful vision of the fire flowing from a 
double-sided hearth will delight everyone. The whole definitely goes beyond 
any schemes, so that our product will perfectly fit into any interior.

SPIEKI STANDARDOWE / STANDARD SINTERS

SPIEKI NA ZAMÓWIENIE / SINTERS TO ORDER

HOME EASY BOX

HOME EASY BOX stalowy

Kominek HOME EASY BOX to połączenie nowoczesnego i eko-
logicznego wkładu NBC 7 oraz gotowej zabudowy ze stali  
w kolorze czarnym. Całość stanowi idealną odpowiedź na obecne trendy  
w architekturze wnętrz. Doskonałe proporcje oraz minimalizm w połączeniu 
z trójstronną wizją ognia stworzą przytulny klimat, który sprzyja beztroskim 
rodzinnym spotkaniom.

HOME EASY BOX steel casing

The HOME EASY BOX fireplace is a combination of a modern and ecological 
NBC 7 insert and ready-made black steel casing. It is the perfect answer to 
current trends in interior architecture. Perfect proportions and minimalism 
combined with a tri-sided vision of fire will create a cozy atmosphere.

NBC 500/500
Fokos

Grafite

11



STALOWE
KOMINKI
STEEL FIREPLACES 

STAHLKAMINE 

СТАЛЬНЫЕ КАМИНЫ 

OCELOVÉ KRBY 

CHEMINÉES EN ACIER 

ΧΑΛΎΒΔΙΝΑ ΤΖΆΚΙΑ 

CAMINI IN ACCIAIO 

CHIMENEAS DE ACERO 

ČELIČNI KAMINI

654x1282x380

8 3-10 83 160 155

LUCY 12 SLIM

kW <kW< kg

LUCY 12

12 5-15 80 200 202

kW <kW< kg

716x1266x490

≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

794x1269x490LUCY 14

kW <kW< kg

14 6-17 81 200 217

≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

15 106

EEIPM

18 107,5

EEIPM

9 109,3

EEIPM

12
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866x1369x490LUCY 15

kW <kW< kg

15 6,5-18,5 81 200 258

≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

804x1282x380LUCY 14 SLIM

kW <kW< kg

10 4-12 85 160 180 ≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

19 107,5

EEIPM

19 111,9

EEIPM

1011x1130x490LUCY 16

kW <kW< kg

16 7-20 81 200 240

≥ 900 cm2

≥ 700 cm2
20 107,5

EEIPM

582x1400x461

13 6-16 81 200 185

MBZ

kW <kW< kg
≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

27 106,71

EEIPM

712x1500x461MBA

kW <kW< kg

17 8-21 80 200 222

≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

35 105,4

EEIPM

MBM 582x1261x437

10 4,5-12,5 81 200 161 28 106,71

kW <kW< kg

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

EEIPM

13



458x712x1440x461

30 109,32

MBO

kW <kW< kg

15 7-19 83 200 214

≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

EEIPM

1254x1293x501

14 6-17 82 200 327

MB 100 G

kW <kW< kg
≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

27 108,01

EEIPM

675x1272x551

9.9 7-13 86 200 250

NORRA

kW <kW< kg

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

19 113

EEIPM

817x1045x551NORRA ZD

kW <kW< kg

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

9.9 7-13 86 200 238 19 113

EEIPM

NOWOŚĆ

NOWOŚĆ

14
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KOMINKI STALOWE | STEEL FIREPLACES

ZALETY WKŁADU NORRA

Wysoka sprawność: szczelna komora spalania, szybkie rozgrzewanie (deflektor z wermikulitu) i optymalne odzyskiwanie ciepła. Wkład NOR-
RA cechuje sprawność na poziomie 86%.

Bezrusztowe spalanie: drewno dopala się na popiele - mniejsza strata opału, minimalizacja odpadów opałowych i maksymalizacja wykorzystania energii. 

Wyłożenie TERMOTEC: dostępne w wersji jasnej lub ciemnej charakteryzuje się właściwościami akumulacyjnymi                   -  oddaje energię 
do otoczenia. Cząstki sadzy są dopalane po osiągnięciu temperatury pracy na poziomie 350 °C. Dzięki temu TERMOTEC pozostaje czysty, 

kiedy osiągnie swoją temperaturę pracy.

Stabilność i elastyczność montażu: regulowane nóżki i ruchomy wylot spalin 360° dopasują urządzenie do każdego wnętrza. W zestawie podsta-
wa z 5-stopniową regulacją wysokości pieca w standardzie. 

Idealny do rekuperacji oraz spełnia normy: Ekoprojekt, BImSchV 2, Flamme Verte, Wallonair (BE), 4 Stelle Certificato 
ambiental (IT), DIN+ i 15a B-VG. Szczelna komora spalania dedykowana do nowoczesnego, energooszczędnego                          budownictwa.

10 lat gwarancji: najwyższa jakość potwierdzona przynależnością do linii Kratki PRO.

Na opcjonalnej podstawie stabilizującej wokół czopucha i rury wylotowej możesz ułożyć aż do 5 warstw modułowych nasad akumulacyjnych 
(możliwość dokupienia gotowych zestawów 1, 3 lub 5 warstw nasad akumulacyjnych), co daje ok. 180 kg masy akumulacyjnej. Gęstość masy 

akumulacyjnej wynosi ok. 2,7 t/m3. 

wkład prosty: możliwość dołożenia maksymalnie 7 zawiesi akumulacyjnych,
co daje 98 kg dodatkowej masy akumulacyjnej.

wkład narożny: możliwość dołożenia maksymalnie 5 zawiesi akumulacyjnych,
co daje 70 kg dodatkowej masy akumulacyjnej.

WKŁAD KOMINKOWY NORRA Z AKUMULACJĄ

Górne nasady akumulacyjneStabilizator akumulacji Boczne zawiesia akumulacyjne
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KOMINKI STALOWE | STEEL FIREPLACES
NBC 7

7 3-9 83 200 188

kW <kW< kg

512x1066x730

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

29 105,4

EEIPM

654x1470x632

9 4-11 84 200 235

NBC 9

kW <kW< kg

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

22 105,4

EEIPM

854x1470x632

NBC 8

8 3,5-10 83 200 238

NBC 10

kW

kW

<kW<

<kW<

kg

kg

554x1470x732

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

10 5-13 83 200 275 38 106,71

EEIPM

38 105,4

EEIPM

1076x147x623

15 7-21 78 200 337

NBC/1000/400

kW <kW< kg

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

24 103

EEIPM

570x1471x1020NBU 11

kW <kW< kg

11 4,5-14 83 200 299

≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

17 109,30

EEIPM

16
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597x1400x559 / 522x1600x522

1164x1363x521

20 10-27

8/10 4-13 80 200 159

80 200 396

MBN / MBN 680

MB 120 G

kW

kW

<kW<

<kW<

kg

kg

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

≥ 1000 cm2

≥ 800 cm2

21/28

11

105/106

105,4

EEI

EEI

PM

PM

NBC/BSL/P/680/280

7 3-9 83 200 188

kW <kW< kg

512x1066x730

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

29 105,4

EEIPM

830x1297x498,5

10 4,5-13,5 83 200 154,54

FLOKI M

kW <kW< kg

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

28 110,4

EEIPM

930x1297x498,5

12 10-14 85 200 169,38

FLOKI L

kW <kW< kg

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

17 106

EEIPM

17

650x1234x473,5

8 3,5-11 79,7 160 121,79

FLOKI S

kW <kW< kg

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

19 106

EEIPM



560x1609x857

787x494x329 660x1595x618

736x1411x578

7

87

65-9

3,5-105-9

4-880

8482

77,7200

200200

160303

198267

241

REGNOR 500/500

VN 480REGNOR 600/400

REGNOR 680/280

kW

kWkW

kW<kW<

<kW<<kW<

<kW<kg

kgkg

kg

34 106

EEIPM

33 110,60

EEIPM

25 109

EEIPM

31 103

EEIPM
≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

8 4-10 79,9 200 355

REGNOR 500/700

kW <kW< kg

18 106

EEIPM ≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

560x1609x1040

18

866x1595x577REGNOR 800/400

kW <kW< kg

8 4-10 80 200 305

≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

15 106

EEIPM
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721x1389x549

9 3,5-11 81 200 204

VN 610

kW <kW< kg

23 106,71

EEIPM
≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

12

14

5-15

6-17

82

82

200

200

250

261

VN 700

VN 810

kW

kW

<kW<

<kW<

kg

kg

27 118

EEIPM

13 108

EEIPM
≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

929x1509x550

819x1509x620
484x1200x445

9 5-11 80 200 128

NADIA 9

kW <kW< kg

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

35 105,4

EEIPM

KOMINKI STALOWE | STEEL FIREPLACES

19

484x1211x445

7 3-9 80 200 106

NADIA 8

kW <kW< kg

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

38 105,4

EEIPM

684x1211x445NADIA 10

kW <kW< kg

10 5-12,5 80 200 128

≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

32 105,4

EEIPM



979x1162x445NADIA 14

kW <kW< kg

14 6,5-17 80 200 173

≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

37 105,4

EEIPM

KOMINKI STALOWE | STEEL FIREPLACES

1132x1034x449NADIA 12

kW <kW< kg

12 8-16 81 200 149

≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

36 105,4

EEIPM

746x894x410
GILOTYNA: 903x1309x511 

9.9 7,5-12 86 180 159
G:241.6

ZIBI ECO

kW <kW< kg

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

19 114,7

EEIPM

20

450x1009x450

676x974,5x453

8

11 7,1x14,5 78 180 154

7,5-11 78 160 120

BLANKA 8

BLANKA 670/570

kW

kW

<kW<

<kW<

kg

kg

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

40 102,79

EEIPM

36 102,79

EEIPM

834x1331x418NADIA 13

kW <kW< kg

13 6-16,5 81 200 178

≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

37 106,71

EEIPM
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1020x620x470,5

14 6-16,5 83 200 154

ARKE 95

kW <kW< kg
≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

17 109,32

EEIPM

690x520x470,5

8 3,5-10 84 150 110

ARKE 70

kW <kW< kg

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

14 110,62

EEIPM

644x781x336

6 3,5-8 80 150 91

SIMPLE S

kW <kW< kg

30 110,5

EEIPM

820x572x470,5

8 4-11 83 150 115

ARKE 75

kW <kW< kg

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

15 109,32

EEIPM

850x614x470,5

12 6-16 75 200 132

ARKE 80

kW <kW< kg
≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

34 98,88

EEIPM

910x956,5x453

16 7,5-21,5 83 200 195

BLANKA 910

kW <kW< kg
≥ 1000 cm2

≥ 800 cm2

40 109,32

EEIPM
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ŻELIWNE
KOMINKI 675x701x396

729x810x516

8

15

3-10

11-20

80

80,2

200

200

115

140

SIMPLE M

SIMPLE Z

kW

kW

<kW<

<kW<

kg

kg

≥ 500 cm2

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

≥ 700 cm2

29

14

105,4

106

EEI

EEI

PM

PM

ANTEK

10 6-13 76 180 91

kW <kW< kg

600x622x334

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

22 100,2

EEIPM

CAST IRON FIREPLACES 

GUSSEISENKAMINE 

ЧУГУННЫЕ КАМИНЫ 

LITINOVÉ KRBY 

CHEMINÉES EN FONTE 

ΜΑΝΤΕΜΈΝΙΑ ΤΖΆΚΙΑ 

CAMINI IN GHISA 

CHIMENEAS DE HIERRO FUNDIDO 

KAMINI OD LIJEVANOG ŽELJEZA

22
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600x701x360

8 80 200 114

MAJA

kW <kW< kg
≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

3-10 25 105,4

EEIPM

738x810x443OLIWIA

kW <kW< kg

18 9-23 76 200 166

≥ 1000 cm2

≥ 800 cm2

12 100,9

EEIPM

750x902x443AMELIA

kW <kW< kg

21 10-25 80 200 181

≥ 1000 cm2

≥ 800 cm2

80.6 98.88

EEIPM

KOMINKI ŻELIWNE | CAST IRON FIREPLACES

700x848x480ZOSIA ECO

kW <kW< kg

12 6-15,5 83 200 194

≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

22 109,32

EEIPM

694x611x368NEL

kW <kW< kg

8 3-10 81,1 180 109

≥ 700 cm2

≥ 500 cm2

27 108

EEIPM

738x645x424

14 6-18 79,5 200 124

WIKTOR

kW <kW< kg
≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

15 105

EEIPM

23



652x810x442

800x969x476

15 7-18 80,2 200 150

ZUZIA

FRANEK 14

kW

kW

<kW<

<kW<

kg

kg

14 6-17 81 200 280

≥ 1000 cm2

≥ 800 cm2

≥ 1000 cm2

≥ 800 cm2

19 106,71

EEIPM

14 106

EEIPM

KOMINKI ŻELIWNE | CAST IRON FIREPLACES

652x833x495

12 6-15,5 81 200 155

ZUZIA ECO

kW <kW< kg
≥ 700 cm2

≥ 900 cm2

16 107,5

EEIPM

700x968x476FRANEK 12

kW <kW< kg

12 5-14,5 82 200 237

≥ 900 cm2

≥ 700 cm2

34 108,01

EEIPM

652x833x453

15 7-18 80,2 200 152

ZUZIA 700

kW <kW< kg
≥ 1000 cm2

≥ 800 cm2

14 106

EEIPM

600x914x445

10 5-13 80 180 190

FRANEK 10

kW <kW< kg

≥ 500 cm2

≥ 700 cm2

25 105,4

EEIPM

24
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Z PŁASZCZEM WODNYM
KOMINKI

706x1384/1413x452

MBO PW 15

LUCY PW 12

MBM PW 10 703x1220x 444

10 4-13 805,5 200 232

kW <kW< kg

15

12

82

82

8

7

200

200

306

215

kW

kW

<kW<

<kW<

kg

kg

8-17

5-15

kW

kW

kW

39 105,4

EEIPM

39 108,01

EEIPM

24 108,01

EEIPM

BOILER FIREPLACES WITH WATER HEATER 

KAMINEINSÄTZE MIT WASSERWÄRMETAUSCHER 

КАМИННЫЕ ТОПКИ С ВОДЯНЫМ КОНТУРОМ 

KRBOVÉ VLOŽKY S TEPLOVODNÍM VÝMĚNÍKEM 

FOYERS DE CHEMINÉE BOUILLEURS AVEC ÉCHANGEUR D’EAU 

ΤΖΆΚΙΑ-ΛΈΒΗΤΕΣ ΜΕ ΕΝΑΛΛΆΚΤΗ ΝΕΡΟΎ 

CAMINETTI CALDAIA CON SCAMBIATORE AD ACQUA 

CHIMENEAS CALDERA CON INTERCAMBIADOR DE AGUA 

KAMINI KOTLOVI S VODENIM IZMJENJIVAČEM
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KOMINKI Z PŁASZCZEM WODNYM | BOILER FIREPLACES WITH WATER HEATER
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kg kgkW kW

3,3 6,6 38 3x0,5 60 750 1,56

kgkW

9,9

4,4 0,2 50 150 0,24

kgkW

1,5

16 0,3 106 130 0,17

kgkW

1 30,9 1 85 750 0,71

kgkW

4,5 14,8 0,2 50 150 0,24

kgkW

1,5
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500x290,6x162

390x252x234700x400x334

ECHO

HOTEL MINIHOTEL

490x85x215 340x70x155 670x100x274INDIA INDIA MINI INDIA MAX

GALINA 354x218x180

717x171x400BIOMISA 470x124x260BIOMISA MINI
BIOKOMINKI WOLNOSTOJĄCE | FREESTANDING BIOETHANOL FIREPLACES

7,8 10,4 3,80,2 50 150 0,24

kg kg kgkW kW kW

1,5 0,5 0,260 50250 1500,52 0,243,3 1,5

3,8 0,3 85 130 0,17

kgkW

1 17 5,7

kg kgkW kW

0,5 0,260 50250 1500,52 0,243,3 1,5

4 2

kg kgkW kW

0,5 0,260 50250 1500,52 0,243,3 1,5 6,6

kgkW

0,75 72 350 0,634
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200x328x200TANGO 1

250x353x250

305,5x964x300 305,5x558,3x300

TANGO 2

TOWER TOWER MINI

300x303x300TANGO 3 400x523x400TANGO 4

359x1135,5x209 330x1137x330ROMEO ROMEO S

5,2 5,6 10,4

kg kg kgkW kW kW

0,2 0,2 0,250 50 50ø 150 ø 150 ø 1500,24 0,24 0,241,5 1,5 1,5

4,3

kgkW

0,2 50 ø 150 0,241,519 22

kg kgkW kW

0,5 1,2560 180250 2500,52 0,413,3 2,6

11,66

kgkW

0,65 120 ø 95 0,322 8,9

kgkW

0,2 50 ø 95 0,241,5
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ERIK/BIO/N 532x1000x426

540x1000x426ERIK/BIO/W
BIOKOMINKI WOLNOSTOJĄCE | FREESTANDING BIOETHANOL FIREPLACES

35

kgkW

1 180 165 0,342,1

33,4 1 180 165 0,34

kgkW

2,1

225x220x225RIBO

6,42

kgkW

0,65 120 ø 95 0,322

290x268x290RIBO P

11,4

kgkW

0,65 120 ø 95 0,322
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113x684x684176x710x635

419x660x572500x550x550

SUNNYTRIANGLE

HEXBASKET 175x400x400

175x500x500
175x400x600

ERIZO

227x790x685PYRAMID

14,4

10,1

17,7

10,5

27,1 / 40,8 / 40

16,8

kg

kg

kg

kg

kg

kg

OGRODOWE
PALENISKA I GRILLE
FIRE PITS & BBQ 

FEUERSTELLEN UND GRILLS 

 УЛИЧНЫЕ ОЧАГИ И ГРИЛИ 

OHNIŠTĚ A GRILY 

BRASEROS ET BARBECUES 

ΕΣΤΊΕΣ ΦΩΤΙΆΣ ΚΑΙ ΜΠΆΡΜΠΕΚΙΟΥ 

BRACIERI E BARBECUE 

BRASEROS Y BARBACOAS 

VRTNA LOŽIŠTA I ROŠTILJI
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225x692x692 600x330x600180x695x602 GAMMA CAPSELGOBLET

325x580x580GAMELA

300x705x652PIT

419x1185x426 600x220x600

616x330x616 600x239x600

PYLOS FUEGO/600

ROTONDO BRASAS/600

18,3

12,8

17,2 6.19

16 17.49

12,8 7.5730

kg

kg

kg kg

kg kg

kg kgkg
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106x1154x774QUADRUM/BBQ/H/B774x468x774QUADRUM/BBQ774x1154x774QUADRUM/BBQ/V

745x318x745600x485x600620x200x620 QUADRUMCRATER/600CHISPA

43,112,714,92

137,9 95,1 201,5

kgkgkg

kg kg kg

GRILLE | BBQ
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cm2

Wymiar kieszeni (mm) / Pocket dimensions (mm) / Maße der einfachenLüftungsgitter (mm) / Размер решеток (мм) / Montážní rozměr (mm) / 
Dimensions du cadre à encastrer (mm) / Διαστάσεις Τοποθέτησης / Dimensioni tasca (interno) / Dimensión premarco (mm) / Montážny rozmer 
(mm) / Dimenzija džepa (mm)

Wymiar kratek prostych (mm) / Dimensions of simple grids (mm) / Maße der einfachenLüftungsgitter (mm) / Размер решеток с жалюзии (мм) / 
Vnější rozměr mřížek (mm) / Dimensions des grilles d’aération simples (mm) / Διαστάσεις περσίδας ίσιας σε χιλιοστά / Dimensioni griglie sem-
plice / Dimensión rejilla sencilla (mm) / Rozmery jednoduchých mriežok / Dimenzija ravnih rešetki (mm)

Wymiar kratek prostych z żaluzją (mm) / Dimensions of simple grids with blinds (mm) / Maße der einfachen Lüftungsgitter mit Jalousien (mm) / 
Размер решеток с жалюзии (мм) / Rozměry jednoduchých mřížek se žaluziemi (mm) / Dimensions des grilles d’aération à volets mobiles (mm) 
/ Διαστάσεις περσίδας ίσιας με γρίλλια σε χιλιοστά / Dimensioni griglie semplice con tapparella / Dimensión rejilla regulable (mm) / Rozmery 
jednoduchých mriežok s žalúziami (mm) / Dimenzija ravnih rešetki sa žaluzijom (mm)

Pole czynne kratki (cm2) / Air flow in (cm2) / Luftdurchsatz (cm2) / Площадь потока воздуха (см2) / Plocha průchodu vzduchu (cm2) / Surface de 
passage (d’une grille d’aeration) / Επιφάνεια λειτουργίας περσίδας (cm2) / Settore griglia attivo (cm2) / Paso de aire (cm2) / Účinný rozmer mriežky 
(cm2) / Aktivna površina rešetke (cm²)

Kratka podłogowa / Floor grids / Fußbodengitter / Напольная решетка / Podlahová mřížka / Grille de plancher /  Επιδαπέδια σχάρα / 
Griglia per pavimento / Rejilla de suelo / Podlahové mriežky / Podna rešetka

Ozdobne / Decorative / Verziert / Декоративные / Mřížky dekorativní / Grilles d’aération décoratives / Διακοσμητικα / decorativo/Decorativos / 
Ornamental / Dekoračné / Dekorativne

Tunel / Tunnel / Tunnel / Туннель / Tunel / Grilles d’aération tunel / Τούνελ / Tunnel / Túnel / Tunel 

Luft narożna, Luft narożna SF / Corner girds, Corner girdsSF / Lüftungsgitter Eckig, Lüftungsgitter Eckig SF / Решетка Угловая, Решетка 
Угловая SF/ Rohová mřížka luft, Rohová mřížka luft SF / Grille d’aération blanche angulaire luft, Grille d’aération blanche angulaire luft SF / 
Περσίδα luft γωνιακή, Περσίδα luft γωνιακή SF / Griglia bianco angolare, Griglia bianco angolare SF / Rinconera, Rinconera SF / Luft rohová, 
Luft rohová SF / Luft kutna, Luft kutna SF

Kratka Fresh / Fresh grid / Lüftungsgitter Fresh / Решетка Fresh / Mřížka Fresh / Grille d’aération Fresh / Περσίδα Fresh / Griglia Freshr / Rejilla 
Fresh / Mriežka Fresh / Rešetka Fresh

Kratka Luft / Luft grid / Lüftungsgitter Luft / Решетка Luft / Mřížka Luft / Grille d’aération Luft / Περσίδα Luft / Griglia Luftr / Rejilla Luft / Mriežka 
Luft / Rešetka Luft
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Kratka Rustykalna / Rustical grid / Lüftungsgitter rustikal / Решетка рустик / Mřížka Rustikální / Grille d’aération Rustique / Περσίδα Ρουστίκ / 
Griglia Rustico/ Rejilla rústica / Mriežka Rustikálna / Rustikalna rešetka

Kratka Wind/ Windgrid / Lüftungsgitter Wind/ Решетка Wind/ Mřížka Wind/ Grille d’aération Wind/ Περσίδα Οσκαρ / Griglia Wind/ Rejilla Wind/ 
Mriežka Wind / Rešetka Wind

ABC Kratka ABC/ ABC grid / Lüftungsgitter ABC/ Решетка ABC/ Mřížka ABC/ Grille d’aération ABC/ Περσίδα Όσκαρ / Griglia ABC/ Rejilla ABC/ Mriežka 
ABC / Rešetka ABC

Kratka Rustyk z żaluzją / Rustical grid with blind / Lüftungsgitter rustikal mit Jalousie / Решетка рустик с жалюзии / Mřížka Rustikální se žaluzií 
/ Grille d’aération Rustique à volets mobiles / Περσίδα Ρουστίκ με γρίλλια / Griglia Rustico con tapparella / Rejilla rústica regulable/ Rustikálna 
mriežka so žalúziou / Rešetka Rustyk sa žaluzijom

FI Okrągła FI / Round FI / Rund FI / Круглая FI / Ronde FI / Kulatá FI / Στρογγυλή FI / Arrotondare FI / Circular FI / Okrúhle / Okrugla FI

Kratka prosta / Straight grid / Gerades Lüftungsgitter / Прямая сетка / Mřížka rovný / Grille d’aération tout droit / Περσίδα Όσκαρ / Griglia Prosta 
/ Rejilla simple / Rovná mriežka / Ravna rešetka

Kratka z żaluzją / Grille with blindes / Gitter mit Jalousien / Решетка с жалюзи / Mřížka s žaluziemi / Grille avec des stores / Γρίλια με περσίδες / 
Griglia con tende / Rejilla con malla / Mriežka Oskar so žalúziou / Rešetka sa žaluzijom
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FI
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ABC
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Marek Bal 
ul. Gombrowicza 4, Wsola, 26-660 Jedlińsk, Polska 

tel. 00 48 48 389 99 00, www.kratki.com
 

www.facebook.com/kratkipl 
www.youtube.com/kratkipl 

www.instagram.com/kratkipl 
www.pinterest.com/kratkipl
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